
RÁtucovÁ xÚpNa zrlrluva r. ......l zozsl. . . .

uzavretá podl'a ustanovenia § 409 a nasl, Obchodného zákonníka

Predávaiúci: HYZA a.s.
zapísanáv obchodnom registri Okresného súdu Nitra, Oddiel: Sa, Vložka č.; l0349N

sídlo: Odbojárov 2219137 ,955 92, Topol'čany

Ičo: 3| 562 540

otčltČ npg: 2020445405lSK 202 044 5405

Bankové spojenie: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.

číslo účtu: SK90 l l ll 0000 0066 0062 3065

štatutárny orgán: lng. Jiří šavrda _ podpredseda predstavenstva

Mgr. Daniela Caplovičová - člen predstavenstva

(d'alej aj .,predávajúci" v príslušnom gramatickom tvare)
a

Kurruiúci: Spojená škola, Sekule l 19

Za|ožená zri ad'ovacou l i st i nou Obce Seku l e dňa 20.01,2023

registrovaná Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a športu SR Bratislava, pod spisovým

číslom 2022l l 4029:3-A2 l 0 l z l |.l0.2022

sídlo: Sekule l 19, 908 80 Sekule
IČo: 5557869l
oIčltČ opH: 2122069092
Bankové spojenie: Prima banka a. s.

Číslo účtu: SK30 5600 0000 0032 4907 4009

štatutárny orgán: Mgr. Eva Trajlinková, riaditel,ka spojenej školy

tel./fax: 03411770232

e-mail: zsseku leriaditel@gmail.com
(d'ale.i aj .,kupujúci" v príslušnonr gramatickom tvare)

Adresa prevádzky: štotsta;eaaleň, ako súčasť Spojenej školy, Sekule l l9

l Predmet zmluvy

l. Touto zmluvou sa predávajúcl zavázu.le dodat' kupujúcemu hy<Jinu, hydinové výrobky a iný PotravinárskY tovar

(..d,alej aj produkť,) ) ponuty predávajúceho a to v množstve, akosti a inej špecifikácii podl'a objednávky kuPujúceho

a previest, na nehá viastnicie právo k produktu a kupujúci sa zavázuje riadne a včas prevziať od Predávajúceho

objednaný produkt a zaplatiť zaň predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu podl'a Článku ll tejto zmluvY,

ll Kúpna cena - spdsob jej určenia

l. Zmluvné strany sa <lohod1i, že kupujúci uhradí predávajúcemu za objednaný produkt kúpnu cenu Platnú Podl'a

cenníka predáva.iúceho v kalendárnom mesiaci, v ktorom je produkt dodaný kuPujúcemu.

2, Zmluvné strany potvrdzu.iú, že boli dókladne oboznámené so spósobom určenia kúpnej ceny, spósob urČenia kúPnej

ceny.je v súlade i dohodou zmluvných strán a neodporuje všeobecne závázným právnym predPisom o cenách,

3. K zníženiu kúpnej ceny móže dójsť výhradne na základe vzájomnej dohody zmluvných strán.

IIt Objednávka predmetu kúpy

l. objednávkou sa na účely tejto zmluvy rozumie závázný prejav vóle kupujúceho smerujúci knadobudnutiu

vlastníckeho práva k predmetu kripy podl'a tejto zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, Že objednávka Produktu sa

vykonáva výlučne:
o pisomnou formou a nás1edne doručením (poštou alebo inou doručovatel'skou spol.) objednávkY do sídla

predávajúceho
o odovzdarrim objednávky pro futuro vodičovi predávajúceho

o telefonicky na č. 03815372280
o elektronicky využitírn e-mail: !!i,]!lll![ !i.!!|14]l_\ l11\_l,



) Termín ukončenia evidovania objednávok predávajúcim sa stanovuje do l l00 hod. pracovného dňa Predchádzajúcemu

predpokladanému dňu plnenia áodávky. Termín ukončenia eviclovania objednávok na hydinové másové vý'robk1'

predáva.iúcirn sa stanov|je na dva pracáuné dni predchádzajúcemu predpokladanému dňu Plnenia dodávk1', Za neskór

realizované objednávky 
"zo 

straný kupLriúceho predáva.júci nenesie zodpovednost' riadneho a vČasného dodania

objednaného potravinárskeho tovaru.

Práva a povinnosti zmluvných strán

predávajúci sa zavázuje riadne a včas dodat' kupujúcemu produkt podl'a ním predloŽenej objednávkY:

! vozidlom predávajúceho

predávajúci sazavázuje zasielat,všetky oznámenia a korešpondenciu na :

! adresu sídla kupujúceho

predávajúci je povinný dodať kupujúcemu sprievodné doklady, ktoré sú potrebné k prevzatiu a riadnemu uŽivaniu

produktu, najmá dodací list.

Zmluvné Strany Sa dohodli, že minimálna výška jednej objednávky bude v hodnote 82,98 € bez DPH pri platbe

prostredníctvom faktúry a pri platbe v hotovosti v hodnote 66,39 € bez DPH. Na základe dohodY zmluvných strán

sa na objednávky nižšej hodnoty neprihliada,

predávajúci si vyhradzuje právo rozhodnúť o spósobe a forme platby konečnej obchodnej cenY Predmetu kúPY,

Kupujúcije povinný zaplatit, za produkt dohodnutú kúpnu cenu predm,etu kúpy vrátarre DPH predávajúcemu formou:

bezhotovostne formou tankového prevodu -'prevodnýrn príkazom na základe doručenej Í'aktúry za dodaný

tovar. Ako variabilný symbol sa uvádza číslo fa[túry. Doba splatnosti faktúry je stanovená na "", dní odo dňa

vystavenia faktúry, najneskor však do 30 dní odo dňa dodania produktu, Zmluvné strany zároveň berú na

vedomie, že ak bude predmetom kúpy produkt, ktoný je vybranou potravinou uvedenou v Zoznanle vybraných

potravín v zmysle predpisu Ministerstva pódohospodárstva a_rozvoja vidieka SR, doba sPlatnosti je l0 dní odo

dňa vystavenia íaktúry za vybranú potravinu, najnóskór však do l 5 dní odo dňa dodania vYbranej Potravin}',

Za ditum úhrady sa .ázumi! pripísanie fakturovanej Sumy na účet predávajúceho,

V prípade straty doručenej faktúry. je povinnost'ou kupujúceho vyžiadať si duPlikát rovnoPisu faktúry'

u prejava.luceho tak, aby nejošlo k subjeŘtivrrenru predÍženiu dohodnutej doby splatnosti,

V prípade. ak kupujúci nezaplatí kúpnu cenu v lehote sp|atnosti, je predávajúci oprávnený bezodkladne ZaStaViť

dodávanie tovaru kupujucemu, pričom predávajúci nezodp'ovedá kupujúcemu za akúkol'vek Škodu PríPadne uŠlý zisk,

ktoré rnóžu kupujúcemu v tomto prípade vzniknút"

Ak je kupujúci v omeškaní so zaplatením kúpnej ceny, alebo jej časti, je povinný zap|atit^zmluvnú pokutu vo výške

0.05 % z dlžnej čiastky zakaždý deň omeškania,

Kupujúci sa zavázu.ie, že v prípade zániku podnikatel'skej činnosti, alebo jej Časti súvisiacej s touto zmluvou tieto

skutočnosti bezodklajne piso,r-,ne oznámi predáva_iúcemu a prípadné závázky voči predávajúcemu uhradí na účet

predávajúceho v dobe ich splatnosti.

Kupujúci sazavázujev prípade zmeny, rozšírenia alebo zúženia počtu odberných miest túto skutoČnosť bezodkladne,

najneskór do 3 (troch) pracovných dní od dňa zmeny, nahlásiť predávajúcemu, ako aj každú zmenu identifikaČných

údajov okupujúcom zapísaných najmá vkoncesnej-listine, živnostenskom liste, vo výPise zOR, ktorá mÓŽe mať

podstatný vplyv na plnenie 
-kontruřtou 

podl'a tejto zmluvy jednou zo zmluvnÝcL:l1á" alebo kumuIatívne, najmá

zrnenu sídla alebo miesta podnikania, obchodného mena a zmenu alebo zrušenie lc DpH,

Zmluvné strany si nedohodli služby súvisiace s obchodnou spoluprácou pri d'alŠÍch aktivitách sPoJených S Potravinou,

Vlastnícke právo k predmetu kúpy

kupujúci sa stane vlastníkom dodávaných produktov okamihom prevzatia dodávky.
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Reklamácia dodaného produktu

Reklamácie vzt,ahu.|úce sa na predmet kúpy podl'a tejto zmluvy sa riadia podl'a ustanovení lex sPecialis zákon

č.5l3/l99 | Zb. v znení neskoršich predpisov obchodného zákonníka s poukazom na vecnú prísluŠnost' lex generalis

zákon č. 40l1964 Zb..v znení neskorších predpisov občianskeho zákonníka.

2. Reklamácia sa móže pre účely tejto zmluvy dotknút' každej odchýlky od podmienok stanovených v Potravinovom

kódexe alebo bližších odchýlók udodaut. dohodnutých touto zmluvou akonkrétnyrni dodacími podmienkami na

posudzovaný prípad.

Kupujúci informu.ie o reklamácii predávajúceho bezodkladne po zistení odchýlky telefonicky alebo iným

najueelne.isim spósobom tak, aby sa o tom mal možnost' predávajúci, čo najskór dozvedieť. Pri PÍsomnom alebo

faxouorn oznámeníje potrebné výpísat'predpísané tlačivo na reklarnácie,.Reklamačný list", kde budú uvedené vŠetkY

požadované údaje.

Ak predávajúci po posúdení reklamáci e uzná reklarnáciu za opodstatnenú táto sa vysporiada Íbrmou dobroPisu.

U dodávky mrazených produktov je produkt vrátený spát'predáva_iúcemu prinajbližšej distribúcii.

Ak prerlávajúci posúdi reklamáciu ako neopodstatnenú, zašle kupu.iúcemu písonlné stanovisko k reklarnácii s

vyjadrením

Práva na uplatnenie reklamácie na strane kupujúceho zanikne ak ;

a. reklamácia produktu _je nahlásená predávajúcenru po uply,nutí doby jeho najneskoršej spotreb)' uvedenej na

obale
b. vady reklamovaného produktu vzniknuté po dodaní a prevzatí produktu sú zapríČinené nesPrávnyrn

skladovaním a manipuláciou procluktu pracovníkmi na predajne_i jednotke (váhové rozdielY, PoŠkodené

3,
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obaly,, poškodené alebo odlepené etikety),

c. produkije úmyselne znehodnotený kupu_iúcim (pred koncorn uplynutia doby najneskoršej sPotrebY).

d. produkt nie je rnožné posúdit'a identiflkovat'(produkt bez obalu, odtrhnutá etiketa).

Vll Hospodárenie s vratnýmiobalmi predmetu kúpy

l. predávajúci prenecháva kbezplatnému užívaniu kupu_iúcenu obaly. ato na čas nevvhnutne potrebný výhradne za

účelom uskladneniu dodaného produktu. najviac však na dobu 7 dní odo dňa clodania predrnetu kúPY. KuPujúci je

preto povinný pravidelne a bezodkladne vracat' obaly z predchádzajúcich dodávok, a to Čisté a nePoŠkodené

s prihliadnutím na obvyklé opotrebenie za predrnetné ob<lobie. Zrrrluvné strany sa dohodli, Že na Práva a Povinnosti

vzťahujúce sa k hospódar.n'iu s, vratnými obalmi sa primerane použijú ustanovenia § 659 a nasl. Občianskeho

zákonn íka.

2. Vratný obalový materiál (dodaný aj vrátený) je evidovaný pri každej dorlávke produktu na dodacom liste. sPrávnost'

ktorého potvrdzuje kupujúci suoii. podpislm a pečiatkou- Na základe evidencie predávajúceho sa Štvrt'roČne oznánti

kupujúcernu stauleho'obalového konta, a to doručenírn evidenčného výpisu za uvedené obdobie,

3. V prípade, že obalový materiál do 7 dní odo dňa dodania produktu nebude riadne a vČas vrátený. predáva.iúci si

vyhradzuje právo náhrady zaň, pričom formu vzájomného vysporiadania obalového konta si zmluvné stranY dohodli

prednostne bezhotovostni - vyŠtavením faktúry na nevrátené obaly v ich nadobúdacej hodnote, ktorú je kuPujúci

povinný riadne a včas uhradit'.

4. Ak kupujúci nebude d,alej odoberať produkt je povinný nahlásit' vrátenie obalov. ktoré zostali u kuPuJúceho

z predošlých dodávok a umožnit' predávajúcernu ich odvoz. V opačnom prípade bude predávajúci Primerane

postupovat'v zmysle bodu 3 tohto článku zmluvy,

Vlll Nebezpečenstvo škody na tovare

l. Nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na kupujúceho v čase, ked'prevezme tovar od Predávajúceho,

2. Škoda
kúpnu

l.

na tovare, ktorá vznikla po prechode_|ej nebezpečenstva na kupujúceho, nemá vpll'v naJeho Povinnost'zaPlatit

cenu. ibaže ku škode na tovare došlo v dósledku porušenia povinnosti predávajúceho,

lx Osobitné dojednania

Zmluvné strany budú vopred dohodnutým spósobom konzultovať postup dodania produktu_avzájomne sazavázujú

poskytovat,si sireinnosť pri plnení ustanovení tejto zmluvy a špeciíikácii v dodacích Podmienkach,



3. Žiadna zo zmluvných strán nie je zodpovedná za nesplnenie povinností stanovených touto zmluvou alebo za
oneskorenie tohto plnenia, pokial'bolo spósobené okolnost'ami vylučujúcimi zodpovednost'(d'alej len,,vyššia moc"
v príslušnom gramatickom tvare).

4.

5.

6,

Predávajúci má právo od zmluvy odstúpiť v prípade zvlášt' závažného porušenia zrnluvných ustanovení zo stran},

kupujúceho.

Zmluvuje možné ukončit'výpoved'ou ktorejkol'vek zmluvnej strany, pričom výpovedná lehota je l mesiac azačína
plynút'odo dňa doručenia výpovede druhej zmluvnej strane.

Pre účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú mimoriadne okolnosti brániace dočasne alebo trvalo splneniu v nej

stanovených povinností, pokial'nastali po jej uzatvorení nezávisle na vóli povinnej strany a pokial'nemohli byt'tieto
okolnosti alebo ich následky povinnou stranou odvrátené, ani pri vynaložení všetkého úsilia, ktoréje rozumné v danej

situácii požadovat'. Za vyššiu moc sa v zmysle tejto zmluvy považujú najmá vojna, nepriatel'ské akcie, invázia, činy
cudzích nepriatel'ov, vzbura. revolúcia, povstanie, vojenský puč, násilné prevzatie moci, občianska vojna, radiácia.

kontarninácia rádioaktivitou z jadrových palív ajadrových odpadkov, rádioaktívne toxické výbušniny alebo iné

nebezpečné vlastnosti akýchkol'vek jadrových výbušných zariadení a|ebo ich jadrových komponentov, tlakové vln1

spósobené lietadlamialebo inými vzdušnými objektmi, výtržnosti, občianske nepokoje. rozvrat. účinky prírodny,ch síl.

ktoré sa nedali predvídat'.

záverečné ustanovenia

Zmluvné strany uzaviera.jú túto zmluvu na dobu neurčitú. Zmluva nadobúda platnost' a stáva sa účinnou dňom je.i

podpísania oboma zmIuvnými stranami.

Zmluvné vzt'ahy neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka (zák. č.

5l3/l99 1 Zb. v znení neskorších predpisov), zákona č. 9l/20 19 Z.z. o neprirneraných podrnienkach v obchode

s potravinatni a inýrni príslušnými právnymi predpismi SR.

Túto znlluvu je možné rnenit' len na základe súhlasu obidvoch zm|uvných strán, a to vo forme písomných dodatkov
k tejto zrnluve.

V prípade, ak niektoré ustanovenie te.jto zmluvy.|e alebo sa stane neplatnýrn či neúčinnýrrr, nedotýka sa to ostatných

ustanovení tejto zrnluvy, ktoré zostávajú platné a účinné, Zrnluvné strany sa v takom prípade zavázujú dodatkonr k

tejto zmluve nahradit'neplatné či neúčinné ustanovenie ustal]oveníln platnýrn či účinnýrn, ktoré čo najlepšie

zodpovedá póvodne zarnýšl'anému účelu ustanovenia neplatnéIro či neťrčinnéIro. Do uzavretia takého dodatku platí

zodpoveda.iúca právna úprava všeobecne záváznýcll právnych predpisov Slovenskej republiky.

Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzatvorili na základe ich slobodnej vóle, zmluvu si prečíta|i, jej obsahu

rozumejú a na znak súhlasu zmluvu bez akýchkol'vek výhrad podpisu.jú.
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V Topol'čanoch dňa:

predáva jtici,

v sekuliach dňa

kttpttjtic i:

Ing. Jiří Savrda
podpredseda predstaven stva

HYZA a,s.

Mgr. Eva Trajlinková
riaditel'ka spojenej školy

Mgr. Daniela Čaplovičová
Člen predstavenstva

HYZA a,s.


